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Съвет на Европа

Комитет на министрите
Препоръка Rec(2004)1 на Комитета на министрите 

до държавите-членки относно 

финансовото и бюджетното управление 

на местно и регионално ниво

(Приета от Комитета на министрите на 8 януари 2004 г. по време на 867-то заседание на представителите на министрите)
Комитетът на министрите, по силата на чл. 15.b от Статута на Съвета на Европа,

Като счита, че целта на Съвета на Европа е да осъществи по-тесен съюз между своите членове, за да запази и осъществи идеалите и принципите, които са тяхно общо наследство и да подпомогне техния икономически и социален напредък;

Като счита, че тази цел може да бъде постигната inter alia, чрез приемане на общи действия по икономически, социални, правни и административни въпроси;

Като взе предвид разпоредбите на Европейската харта за местното самоуправление, която е приета под формата на международен договор на 15 октомври 1985 г. и която е ратифицирана към днешна дата от повечето държави-членки на Съвета на Европа;

Като взе предвид следните доклади на Управителния комитет по местна и регионална демокрация (CDLR):

· Въздействия върху финансовата автономия на местните и регионалните власти, които произтичат от ограниченията върху национален публичен дълг, определени в европейски контекст (2000);
· Методи за оценка на нуждите от разходи на местните власти и методи за оценка на предвижданите приходи (2001);

· Рискове, свързани с финансовите отговорности на местните власти (2002);

· Възстановяване на финансово затруднени местни и регионални власти (2002); 

· Бюджетни процедури и бюджетно управление на ниво местни власти (2002);

Като взема предвид Становище 20 (2003) на Конгреса на местните и регионалните власти на Съвета на Европа по предварителния проект на препоръка на Комитета на министрите до държавите-членки относно финансовото и бюджетното управление на местно и регионално ниво;

Като счита, че местното и, ако съществува, регионалното самоуправление предполага известна степен на независимост във финансовото и бюджетното управление, без която местните и регионалните власти не могат да бъдат отговорни за контрола и управлението на онази част от обществените дела, която им се полага;

Като счита, че е важно обществените разходи да се управляват прозрачно и в съответствие със закона и че за тази цел процедурите на финансово и бюджетно управление играят първостепенна роля;

Като счита, че процедурите на финансово и бюджетно управление трябва да бъдат приспособени към нуждите на местните и регионалните власти, за да се постигне по-голяма ефикасност,
Препоръчва на правителствата на държавите-членки:

1. да съобразят своята политика в областта на финансовото и бюджетното управление на местно и регионално ниво със следните принципи: 


а. осигуряване на обвързаност с макроикономическите цели на националната икономическа политика;


b. създаване и осигуряване на финансова стабилност на местните и регионалните власти;


с. търсене на оптимална ефективност на разходите за услугите, предоставяни на населението;

 
d. осигуряване на прозрачност и отговорност за решенията;

2. да осигурят чрез подходящи средства спазването на тези принципи, включително и от вътрешното си законодателство, като адаптират, ако се наложи, нормативната рамка на финансовото и бюджетното управление на местно и регионално ниво, базирайки се на ръководните насоки, дадени в приложение към настоящата препоръка;

3. да приобщят местните и регионалните власти или техните представители към обсъжданията и евентуалните реформи, които могат да се окажат необходими в областта на финансовото и бюджетното управление на местно и регионално ниво и на финансовите отношения между различните нива на управление, най-вече, като последващи действия към настоящата препоръка;

4. да преведат настоящата препоръка на своя(ите) официален(ни) език(ци) и да я разпространят сред местните и регионалните власти и техните асоциации, приканвайки ги да вземат предвид адресираните към тях ръководни насоки, които фигурират в част II на приложението.

Приложение към Препоръка Rec(2004)1
Част I
Ръководни насоки за централните власти
Тези ръководни насоки са адресирани до централните власти, доколкото те носят отговорността за дефиниране на законовата рамка и надзора на дейността на местните и регионалните власти.

В някои федерални държави тези компетенции принадлежат на федералните единици. В тези случаи ръководните насоки се отнасят за тях, а централните власти се приканват да ги информират за тези ръководни насоки.

Основни принципи
1.
Местната или регионалната власти трябва да има право на предвидими ресурси, в рамките на националната икономическа политика, съизмерими с компетенциите и отговорностите, които да й позволяват ефективно  упражняване на тези компетенции и с които да може да разполага свободно.

2.
Цялостната система на местно и регионално финансиране трябва да се стреми към постигане на подходящ баланс между финансови трансфери, включително субсидии и дялове от национално определени данъци, от една страна, и местно определени данъци и такси, от друга. Такъв баланс трябва да осигури свобода на преценка за адаптиране на нивата на приходи и разходи към местните приоритети и също така да гарантира, че местните услуги все пак достигат минимални стандарти, независимо от това какви са местните или регионалните фискални възможности.
3.
Висшестоящите власти, чиито решения налагат допълнителни разходи на местните и регионалните власти, трябва да гарантират, че тези разходи се покриват от нови финансови ресурси, като допълнителни фискални ресурси, развиващи се финансови трансфери или други финансови средства.
4.
Законодателството трябва да установи правила за съставяне, одобряване и изпълнение на местни и регионални бюджети и за надзор върху тяхното изпълнение, както и за тяхното оздравително, балансирано управление в дългосрочен план.
5. Не трябва да се позволява делегиране на приемането на бюджета и одобряването на отчетите на комитет или орган, различен от изборния орган на местната или регионалната власт. 
6. В рамките на законодателството местната или регионалната власт трябва да може самостоятелно да приема свой бюджет, да адаптира оперативните правила, приложими към своя бюджет, и да ги прилага към тяхната специфична ситуация.
7. Местните или регионалните власти трябва да могат да разпределят положителното салдо от дадена бюджетна година за невъзвръщаеми разходи (например самофинансиране от инвестиции, намаляване на публичните заеми, създаване на провизии или резерви и т.н.) и да прехвърлят отрицателното салдо, за да подобрят финансовото си положение, използвайки средствата от следващи бюджетни години за неговото покриване.
Ограничения, наложени върху финансовата автономност на местните и регионалните власти

8. Държавният или законно установен надзорен орган може да предприеме мерки за ограничаване на финансовата автономия на местна или регионална власт или за ограничаване или намаляване на финансовите трансфери към тази власт. Такива мерки трябва да се предприемат в рамките, определени от закона, и не трябва да бъдат прекомерни или да застрашават принципа на местната автономия.
9. Такива ограничителни мерки могат да бъдат общи (прилагат се към всички власти) или специфични (прилагат се към ограничен брой власти, като се има предвид тяхната конкретна ситуация). Тяхната цел трябва да бъде:
-
осигуряване на оздравителна макроикономическа политика на държавно ниво, от една страна, и
-
от друга страна да осигуряване на стабилно и сигурно управление, като същевременно се спазват правилата, установени от статута и административния закон и се преодоляват финансови затруднения или се справят с извънредни ситуации с които се сблъскват местните или регионалните власти – обект на рестриктивните мерки.
10. Ограниченията, които може да бъдат наложени от държавата върху финансовата автономия на местните и регионалните власти, следва да бъдат установени със закон. Ограниченията трябва да се основават на обективни, прозрачни и проверими критерии, прилагани безпристрастно и по такъв начин, че да се избягват счетоводни измами, които прикриват истината.
11. Местната или регионалната власти трябва да бъде консултирана, като се следват подходящи процедури, преди всяка мярка за ограничаване на финансовата и бюджетна автономия и трябва да бъде уведомена за прилагането и последиците от всяка такава мярка. Могат да бъдат създадени институционални механизми за редовен диалог, консултации и сътрудничество между различните нива на управление.
12. Централната власт трябва да извършва редовни проверки, за да прецени дали ограниченията са необходими и ефективни.
13. Специфичните мерки, ограничаващи финансовата и бюджетна свобода на определени местни или регионални власти, следва да бъдат краткосрочни и да бъдат отменени, след като постигнат целта си.
14. Ограниченията, наложени на всяка власт, трябва да бъдат ясни, обективни и количествено измерими.
15. Ограниченията трябва да са пропорционални на поставената цел и да нямат наказателен характер.
16. Мерките, оказващи значително въздействие върху финансовата автономия на местната или регионалната власт, като общото и твърдо ограничаване на разходите и данъчните ставки, трябва да се избягват, ако могат да се използват други по-меки мерки, като стимули и гъвкави ограничения (които се променят във времето или отчитат конкретната ситуация или средното аритметично на разходите или равнищата на данъчното облагане за даден тип общност).
Методи на финансова оценка 

17. На национално ниво трябва да се направят и публикуват оценките на еволюцията на разходните нужди и предвижданите постъпления на местните и регионалните власти, финансовите трансфери и критериите за разпределение на тези трансфери. Те трябва да имат прогнозен характер и да подлежат на корекция на редовни интервали. Те трябва да се основават на формули за изчисляване, които са прозрачни, стабилни, справедливи и обективни. 
18. Целта на тези оценки е да предоставят информация за макроикономическото положение и предвижданата сума на финансовите трансфери от централната власт към местните и регионалните власти и трябва да позволяват, когато е приложимо, справедливо разпределение на тези трансфери между властите. 
19. Когато е подходящо централните власти трябва да насърчат въвеждането на стандарти за основните услуги на местно и регионално ниво и да развият рамкови процедури за финансова оценка на разходните нужди на местно и регионално ниво. 
Оценка и управление на финансовите рискове

20. Оценката на финансовия риск трябва да включва предварителен мониторинг и механизми за предупреждение (като таблици за представяне на еволюцията на приходите и разходите, задлъжнялостта и лихвените проценти, данъчните основи на най-важните данъци и др.), а също така и процедури на намеса и надзор. Подходът на общата регулация трябва да се предпочита пред контрола върху индивидуални операции. 
21. Спекулативните инвестиции от местните и регионалните власти следва да бъдат забранени. Ако местната или регионалната власт желае да инвестира на пазара на акции, тази инвестиция трябва да се управлява професионално.
22. Всякакви техники за финансиране, които имат за цел или резултат прикриване на нивото на дълга на местната или регионалната власт, следва да бъдат забранени. Всички техники за финансиране следва да се подчиняват на условия, които гарантират или възстановяват прозрачността на финансовата ситуация или ограничават свързаните рискове.
23. Законодателството трябва да изключи или ограничи възможността за използване на сгради и активи, необходими за изпълнението на задължителните компетенции или свързани с тях задачи на местната или регионалната власт, като обезпечение за гарантиране на заеми.
24. Като цяло местните и регионалните власти трябва да имат право да поемат дългове само за финансиране на инвестиционни разходи, а не за текущи разходи. Може да се определи ниво на дълга в зависимост от обема на собствените им ресурси, от техния обхват, стабилност и прогнозирано развитие. 
Местни изборни представители и служители 

25. Качеството и достоверността на финансовата и бюджетната информация, получена от местните и регионалните власти, трябва да се гарантират от кмета, ръководителя на изпълнителната власт или от всеки друг изборен представител или изпълнителен орган, посочен от закона, който носи отговорност за нея. 
26. Служителите, отговорни за събирането на местните или регионалните данъчни приходи и/или за разходите на местните или регионалните власти и които разполагат с известна независимост при упражняването на своите функции, трябва да са лично отговорни за своите управленски актове, в съответствие със закона. 
27. Централните власти трябва да осигуряват на местните и регионалните изборни представители и служители адекватно професионално обучение. Ако такова обучение не се осигурява от самите местни или регионални власти или техни сдружения, централната власт може, примерно, да установи норми в тази област, като организира обучението и като подпомага местните и регионалните власти и техните асоциации в организирането на обучение на техните изборни представители и служители. 
Контрол

28. Процедурата за външен надзор следва да бъде установена със закон и трябва да бъде балансирана и справедлива. Процедурата следва да се ограничи до проверка на законосъобразността на решенията. В случай на несъгласие, процедурата трябва да предостави на надзорния орган възможността да се обърне към компетентната юрисдикция.
29. Като цяло последващият контрол трябва да бъде предпочитан пред предварителните одобрения и разрешения. 
30. В противен случай, когато е необходимо предварително одобрение, по-конкретно за упражняването на делегирани правомощия, би било добре в закона да се предвиди разумен краен срок, който надзорният орган да спази при даването на съгласие и да се смята, че съгласието е дадено, ако няма отговор в определения срок
. 
31. Законът трябва да определи крайния срок за приемането на местните и регионалните бюджети и механизми, които осигуряват последователност на предоставянето на публични услуги, ако бюджетът не е приет в надлежния срок или ако местната или регионалната власт не успее да изпълни задълженията си (като напр. невключване в бюджета на разходи, които са законово или договорно обвързващи задължения, неточно въвеждане на данни в бюджета, очевидни нарушения на бюджетните процедури и др.). Тези механизми могат да предвиждат намесата на централната власт, на контролния орган или на независим административен орган за подобряване на положението, като същевременно се гарантира намесата да е пропорционална на причината, която я е породила, да не е политическа, нито прекомерна, да не заплашва местното или регионалното самоуправление и да не продължава повече от необходимото за коригиране на положението или за справяне с наблюдаваните недостатъци. 
32. Изпълнението на бюджета, оценката на разходите и темпото, с което той се разходва, трябва да са по-скоро обект на статистически и сравнителен анализ, за да се разкрият аномалиите и да се започнат необходимите предупредителни процедури, отколкото на серия от последователни разрешения, които не позволяват цялостен поглед върху динамиката. 
33. Централната власт трябва да гарантира, че са взети мерки за изготвяне на сравнения по отношение на бюджетите и резултатите от тях за местни или регионални власти със сравним размер и социално-икономически характеристики, които са широко достъпни (чрез публикации на хартия или публикации в интернет) и са придружени от обяснителни текстове (като значение на използваните индикатори и др.).
Възстановяване на местни и регионални власти с финансови затруднения
34. Като общ принцип централната власт не трябва да гарантира заемите на местна или регионална власт.
35. Текущите разходи на местната и регионалната власт следва да се финансират от текущи приходи и нецелеви резерви, освен в изключителни случаи на парични аванси и краткосрочни заеми.
36. Държавният или надзорният орган следва да създаде процедури за наблюдение на финансовото състояние на местните и регионалните власти, като събира финансова информация и я оповестява публично. Тази информация трябва да даде възможност на гражданите, местните и регионалните власти и правителството да са наясно с финансовото състояние на дадена власт, да го сравняват с това на други власти със сходни характеристики и да предприемат подходящи мерки, когато е необходимо и съгласно закона, за да се избегнат евентуални финансови затруднения.
37. Трябва да съществуват процедури, позволяващи на местните или регионалните власти да се справят с локализирана и краткосрочна финансова криза, без да искат помощ от власт на по-високо равнище или държавата. Такива процедури могат да бъдат установени например с кодекс за фалит и за несъстоятелност за местните и регионалните власти.
38. Държавният или надзорният орган трябва да установят и спазват ясни правила за намеса, за да подпомогнат местни или регионални власти във финансово затруднение.
39. Тези правила за намеса следва да преследват целта за финансово възстановяване на съответните местни или регионални власти, като същевременно поставят изборните представители и служители за отговорни за техните действия. Трябва да има разпоредби, които да възпрепятстват и избягват появата на порочни въздействия, като привикване към помощи, безразсъдно финансово управление, конкуренция между местните и регионалните власти за получаване на помощи от държавата.
40. Когато финансовите трудности произтичат от структурен дефицит на приходи, централната власт трябва да осигури не само финансова подкрепа, но и намеса за отстраняване на причините за структурния дефицит. 
41. Централните власти трябва да предвидят специални финансови ресурси, за да помогнат на местните и регионалните власти, които са в извънредна ситуация или са пострадали от природни бедствия или са засегнати от рязък икономически спад.
42. Финансовата помощ следва да бъде предоставена след диалог с дадена местна или регионална власт и въз основа на план за икономическо възстановяване, който включва финансови приноси и гаранции от засегнатата власт.
43. Финансовата помощ трябва да зависи от финансовото състояние на местната или регионалната власт и нейния средносрочен икономически и фискален потенциал. 

Част II

Ръководни насоки за местните и регионалните власти

Местните и регионалните власти се приканват да вземат предвид следните мерки при разработването на своите политики в областта на финансовото и бюджетното управление, доколкото те попадат в тяхната компетентност.
Общи принципи

44. Желателно е новоизбраните местни или регионални ръководители да представят програма в началото на мандата си, в която да се определят цели, приоритети и мерки с посочване на графика за изпълнение и на съответните бюджетни средства.
45. Местните или регионалните власти трябва да изготвят многогодишни бюджетни планове (обхващащи следващите 2-4 бюджетни години след текущата година), в които се определят общите бюджетни цели, индикативните разходи за провеждане на политиките и договорените ангажименти и очертаване на бъдещите бюджетни последствия от някои взети или предстоящи за вземане решения.
46. Бюджетните прогнози и предложения трябва да се изготвят с участието на вътрешни експерти (например синдик, касиер, вътрешен одитор) и външни мнения (като икономисти, независими одитори и др.), особено в случай на публичен дебат (изслушвания пред съответните комисии, общинския или регионалния съвет и др.).
47. Всеки път, когато се взема решение от изпълнителната власт или местния или регионалния съвет, свързаните с него бюджетни разходи за текущата година и следващите финансови години трябва да бъдат ясно обяснени.
48. Като общо правило заседанията на комисиите, занимаващи се с бюджетни въпроси, трябва да бъдат отворени за обществеността и техните документи трябва да бъдат публикувани и достъпни за обществеността.
49. На изборните представители и служители на местните и регионалните власти трябва да бъде предложено и да се възползват от подходящо обучение по бюджетиране, както основно, така и за напреднали, което да им позволява да разберат предоставените им документи и да вземат подходящи, информирани решения. За служителите трябва да се прилагат стимули за обучение, като по-тясна връзка на обучението с критериите за повишаване в длъжност.
50. Всяка дейност на местна или регионална власт, която може да доведе до публични дългове или до значителен финансов риск, трябва да бъде предварително съгласувана и разрешена от съответния изборен съвещателен орган.
Информация и прозрачност

51. Бюджетните и счетоводните документи трябва да бъдат лесно четими, като осигуряват както ясен и разбираем преглед на бюджета (включително основни баланси, проблеми и приоритети, ключови данни и т.н.), така и достатъчно детайли за анализиране на съдържанието на бюджета и извършване на съответните сравнения (с други финансови години, други власти и т.н.).
52. Публикуваните документи, например чрез интернет, трябва да бъдат придружени от подходящо обяснение, което да ги направи по-лесно разбираеми за непрофесионалната публика.
53. Разходите и приходите трябва да бъдат представени по вид и функция в бюджетните документи, като се идентифицират, доколкото е възможно, различните сектори на местното и регионалното управление, които участват, така че да може да се прецени споделянето на ресурсите между областите на дейност.
54. Към бюджетните документи, когато е уместно, трябва да се приложи информация за резултатите от управлението на местните и регионалните услуги (финансови показатели, показатели за резултати и въздействие, сравнение с резултатите на други местни и регионални власти и тълкуването на тази информация). 
55. Местната или регионалната власт трябва да стимулира участието на гражданите и на другите социални партньори по обществените въпроси чрез редовни консултации с тях и да следи за предоставянето на обективна информация по финансовите аспекти на обсъжданите въпроси. 
56. Местната или регионалната власт трябва да даде възможност на гражданите да бъдат информирани за проектобюджетите веднага щом те бъдат изпратени на местните или регионалните съветници за окончателно одобрение. Когато бюджетът е приет, неговите рамки и последствия за общността трябва да бъдат оповестени публично; например, чрез обяснения за промените в данъчното облагане или приоритетното разпределение на финансови средства на съответната власт и чрез посочване на службите, които са на разположение на гражданите за допълнителни обяснения.
Подготовка на бюджета

57. Изготвянето на бюджета трябва да бъде отговорност на специализирано звено на местната или регионалната власт, което е добре запознато с текущите разходи и с бюджетното потребление на споменатата власт, така че да може да предложи различни варианти на изпълнителния орган и да подготви вътрешен арбитраж преди арбитража на следващата инстанция.
58. Бюджетните предложения трябва да се дискутират от властите и лицата, отговорни за съответната област, и след това от финансовите отговорници, които разглеждат въпросите за бюджетните баланси, общите приходи, заемите и всякакви повдигнати въпроси. 
59. Изборът между различни инвестиционни проекти трябва да бъде по-обективен, например чрез използване на система за „оценка“, базирана на няколко критерия. Когато размерът на предложената инвестиция я оправдава, трябва да се предвиди подготвителен период, включващ участие на местната общност; ако това се случи, трябва да се установят процедури, за да се гарантира, доброто протичане на процеса.
60. Бюджетните последици от връзките на местната или регионалната власт с пазарния сектор (например приходи и разходи, свързани с дялово участие, изпълнение на дадени гаранции и т.н.) трябва да бъдат внимателно оценени в съответствие с правилата и процедурите за оценка, използвани в частния сектор.
Оценка и управление на финансовия риск

61. Представянето на бюджета и отчетите трябва да дава възможно най-пълна и обективна картина на финансовото състояние на местната или регионалната власт. Местните или регионалните власти трябва да работят за изготвяне на консолидирани отчети, интегриращи резултатите и показващи рисковете и задълженията на различните „сателитни“ агенции.
62. Когато консолидирането на отчетите не е възможно, местната или регионалната власт трябва да представи преглед на своето участие или включване във всяка външна организация и възможните рискове, на които организацията може да бъде изложена и където местната или регионалната власт е финансова заинтересована страна.
63. Представянето на бюджета трябва да бъде придружено от анализ на финансовите рискове, на които е изложена местната или регионалната власт: количествено измеримите рискове трябва да доведат до създаване на резерви, докато степента на излагане на неизмерими рискове трябва да подлежи на оценка.
64. В тези държави, където местните или регионалните власти са свободни да депозират средствата си в банките, които считат за подходящи, е необходима система за застраховане или презастраховане, за да се защитят местните или регионалните власти срещу загубата на някои от техните активи в случай на фалит на тяхната банка.
65. Задълженията за гаранция или гаранционни депозити следва да се публикуват, като се прави разлика между задълженията през финансовата година, неизплатените заеми и разходите, произтичащи от тези гаранции; Препоръчва се използването на коефициенти за оценка на риска за ограничаване на тези рискове.
66. Създаването или управлението на търговски предприятия и участието в такива предприятия трябва да бъде ограничено по принцип до дейности, свързани с обществени услуги или до дейности, в които няма конкурентен пазар или дейности, които са насочени към икономическо насърчаване (като жилищно строителство, създаване на бизнес паркове и инкубатори на дейности, насърчаване на заетостта и др.).
67. Ако местната или регионалната власт има право да инвестира на финансовия пазар, тя по принцип следва да ограничи тази инвестиция до пазара на облигации. Всеки друг финансов продукт трябва да бъде обект на специфични коефициенти за оценка на тяхната изменчивост и риск и във всеки случай следва да подлежи на професионално управление.
68. Следва да бъдат създадени системи за подследващ надзор и коефициенти, най-важните от които трябва да бъдат оповестени публично, за да могат да се сравняват финансовите ситуации, да се анализират различията и да се предотвратят рисковете.
69. Местните и регионалните власти трябва да придобият, индивидуално или колективно, експертния опит, необходим за управление на рисковете, произтичащи от техните финансови задължения; този експертен опит може да включва обучение на финансови ръководители на местни административни органи или привличане на държавни служби или независими обществени консултантски органи, сдружения на местните власти и частния сектор на пазарна основа. Консултантските и надзорните функции не трябва да се упражняват от един и същ орган.
70. Хоризонталното и вертикалното сътрудничество между властите трябва да се насърчава, за да се улесни осъществяването на големи проекти, по начин, в който да споделят разходите и рисковете.
71. Оценката на разходите за инвестиционен проект не трябва да пропуска повтарящите се текущи разходи (като персонал, експлоатация, поддръжка и т.н.), които логично следва да бъдат включени в многогодишното бюджетно програмиране.
72. При публично-частните партньорства рисковете трябва да се разпределят реалистично и местните или регионалните власти трябва да избягват чрез своята намеса да поемат ролята на гарант за рискови частни инвестиции. В частност, изричната публична гаранция е за предпочитане, когато естеството на структурата или услугата е такова, че съответната власт трудно би я предоставила в ръцете на потребителя.
Одобряване на бюджета

73. В началото на бюджетната процедура трябва да се организира дебат за бюджетна стратегия, което позволява първоначално обсъждане на общите цели, които трябва да бъдат приети за годината и евентуално за следващите години.
74. Местните или регионалните власти трябва да определят достатъчни срокове, в които съветниците могат да се запознаят и анализират публикуваните бюджетни документи.
75. Ако изборните представители сметнат, че получената информация е неадекватна или неясна, те - индивидуално или колективно (например в компетентните комисии) - трябва да могат да поискат допълнителна информация, да разпитват компетентните служители и, когато е необходимо, да се обърнат към експерти по техен избор.
Изпълнение на бюджета

76. Когато е уместно, дебат относно изпълнението на бюджета следва да се проведе в средата на годината, за да се направят бюджетни изменения в перспектива и да се преразгледат промените в икономическия, бюджетния и социалния контекст и след края на бюджетната година.
77. Съветът
 трябва да получава редовно актуализирана информация (например на всеки три или четири месеца) относно мониторинга на бюджета. Ако се налагат бюджетните корекции, е препоръчително те да бъдат групирани, за да се сведат до една или две промени годишно, придружени от преглед или дори дебат относно състоянието на бюджетните разходи.
78. Бюджетните корекции следва да бъдат ограничени по брой и по обхват, за да се избегне отклоняване на целите от първоначалната бюджетна цел. Корекциите трябва да бъдат организирани по такъв начин, че да дават ясна представа за предлаганите промени и за тяхното значение, както и да отговарят на същите условия за прозрачност, публичност и условия за демократичен контрол, както при първоначалния бюджет.
Бюджетни сметки

79. Счетоводните разчети (за финансова година n) трябва да бъдат представени на съвета
 в разумен срок и със сигурност преди провеждането на дебата за изпълнението на бюджета за следващата година (n + 1) и преди изготвянето на бюджета за по-следващата година (n + 2).
80. Одобряването на разчетите трябва да стане обект на истински дебати в комисия и след това в съвета
 и да включва външно становище (например външен одит).
81. Местната или регионалната изпълнителна власт трябва да гарантира публикуването на докладите на комисиите и на съвета
, свързани с бюджета (осигурявайки обществен достъп или онлайн консултации).
Контрол

82. Местната или регионалната власт трябва да дефинира и въведе на практика рамка за вътрешен одит (например етичен кодекс, мерки за независимост, право на инициатива, условия за намеса, уведомяване на съвета
, последващи действия, публикуване на доклади и др.) и да организира подкрепа за такъв вътрешен одит (препоръчителна методология, външна техническа подкрепа).
83. Без да се засягат каквито и да било съществуващи правни задължения, местните или регионалните власти трябва систематично да използват годишен външен одит (под каквато и да е форма) за сертифициране на счетоводните разчети и проверка на съответствието им със закона (включително мерки за борба с измамите и корупцията).
84. Местните или регионалните власти следва да оценяват ефективността на своето управление на редовни интервали, например чрез използване на външен одит.
Финансови затруднения
85. Местната или регионалната власт не трябва да иска финансова помощ от държавния или надзорния орган, ако е в състояние да подобри финансовото си положение чрез други средства.
86. Веднага след като се окаже във финансово затруднение, местната или регионалната власт трябва да разработи и изготви план за финансово възстановяване, ако е необходимо с помощта на държавния или надзорния орган, независими административни органи или частни одиторски фирми.
87. Плановете за възстановяване трябва да се обсъждат и приемат от съвета
 или събранието на публични заседания. Планът трябва да съдържа необходимите данни и ангажименти, на които трябва да се основават последващите бюджети. Планът може да има договорен характер, в зависимост от законодателството, по отношение на органа, предоставящ финансова подкрепа на съответната местна или регионална власт.
� Или т.нар. принцип на мълчаливото съгласие – бел.прев.


� Има се предвид общинския или регионалния – бел.прев.


� Виж бележка 2 – бел.прев.


� Виж бележка 2 – бел.прев.


� Виж бележка 2 – бел.прев.


� Виж бележка 2 – бел.прев.


� Виж бележка 2 – бел.прев.





